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1 Γενικές υποδείξεις ασφαλείας 

1.1 Ερμηνεία των χρησιμοποιούμενων συμβόλων ασφαλείας 

Οι σημαντικές υποδείξεις στις παρούσες οδηγίες χρήσης επισημαίνονται οπτικά. Αυτές οι 

υποδείξεις αποτελούν την προϋπόθεση για τον αποκλεισμό κινδύνων για τον ασθενή, τους 

χρήστες και τρίτους, καθώς και για την αποτροπή ζημιών και δυσλειτουργιών της συσκευής. 

1.1.1 Σύμβολα στις οδηγίες χρήσης 

 
Προσοχή 

 
Υπόδειξη ή βοήθεια 

 
Μη ιονίζουσα ηλεκτρομαγνητική ακτινοβολία 

1.1.2 Σύμβολα στη συσκευή 

 
Τηρείτε τις οδηγίες χρήσης 

 
Συμβουλευτείτε τις οδηγίες χρήσης 

 Ιατροτεχνολογικά προϊόντα 

 Μοναδικό αναγνωριστικό ενός ιατροτεχνολογικού προϊόντος 

 
Αριθμός προϊόντος 

 
Αριθμός παρτίδας παραγωγής, παρτίδα 

 
Κατασκευαστής 

 
Ημερομηνία παραγωγής (ΕΕΕΕ/ΜΜ/ΗΗ) 

 Συνεχές ρεύμα  

 Κατάσταση μπαταρίας 

 Κατάσταση σύνδεσης  

 
Μη ιονίζουσα ηλεκτρομαγνητική ακτινοβολία 

 

Η επιστροφή και η διάθεση πραγματοποιούνται σύμφωνα με 
την οδηγία για τα ΑΗΗΕ 
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Προστασία από τη διείσδυση σωματιδίων με μέσο μέγεθος  
άνω των 2,5 mm. 
Δεν παρέχει προστασία από τη διείσδυση νερού.  

 
Μέγιστη προστασία από τη σκόνη.  
Προστασία από τη διείσδυση νερού, ακόμη και σε περίπτωση 
συνεχούς βύθισης στο νερό. 

 

Συμμόρφωση με τις απαιτήσεις της Ομοσπονδιακής Επιτροπής 
Επικοινωνιών (FCC) όσον αφορά τις εκπομπές ραδιοσυχνοτή-
των. 

 

Συμμόρφωση με το ANSI/AAMI ES 60601-1 

CAN/CSA 22.2 αρ. 60601-1 

 
Αύξηση του συντελεστή προσαρμογής  

 
Μείωση του συντελεστή προσαρμογής 

 Εκκίνηση/Διακοπή της λειτουργίας 

 

1.1.3 Σύμβολα στην εμπορική συσκευασία 

 
Συμβουλευτείτε τις οδηγίες χρήσης 

 Μοναδικό αναγνωριστικό ενός ιατροτεχνολογικού προϊόντος 

 Ιατροτεχνολογικά προϊόντα 

 
Αριθμός προϊόντος 

 
Αριθμός παρτίδας παραγωγής, παρτίδα 

 
Κατασκευαστής 

 
Ημερομηνία παραγωγής (ΕΕΕΕ/ΜΜ/ΗΗ) 

 Συνεχές ρεύμα 

 
Μονάδα συσκευασίας 

 
Να φυλάσσεται σε ξηρό μέρος 

 
Περιορισμός ατμοσφαιρικής υγρασίας 

IP58 
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Περιορισμός θερμοκρασίας 

 

Η επιστροφή και η διάθεση πραγματοποιούνται σύμφωνα με 
την οδηγία για τα ΑΗΗΕ 

 

Προσοχή: Σύμφωνα με την Ομοσπονδιακή νομοθεσία των 
ΗΠΑ, η πώληση του παρόντος προϊόντος επιτρέπεται μόνο σε 
ιατρό ή κατόπιν παραγγελίας ιατρού. 

Περισσότερες πληροφορίες για τα χρησιμοποιούμενα σύμβολα θα βρείτε στην ιστοσελίδα 

μας: www.moeller-medical.com/glossary-symbols 

http://www.moeller-medical.com/glossary-symbols
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1.2 Προειδοποιήσεις 

 

• Απαγορεύεται η τροποποίηση των συσκευών 

• Μην επιτρέπετε την εισροή υγρών στα μέρη της συσκευής που βρίσκο-

νται υπό τάση 

• Κατά τον καθαρισμό, βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχει μέσο καθαρισμού 

στις υποδοχές των βυσμάτων 

• Αποσυνδέστε το καλώδιο τροφοδοσίας πριν από τον καθαρισμό 

• Αντικαταστήστε τα καλώδια σύνδεσης όλων των ειδών σε περίπτωση 

ζημίας ήσσονος σημασίας και βεβαιωθείτε ότι τα καλώδια δεν φέρουν 

φθορές 

• Φυλάσσετε τα καλώδια μακριά από πηγές θερμότητας. Με αυτόν τον 

τρόπο, αποτρέπεται η τήξη της μόνωσης, η οποία μπορεί να οδηγήσει 

σε πυρκαγιά ή ηλεκτροπληξία 

• Μην πιέζετε τα βύσματα με δύναμη μέσα στις υποδοχές 

• Μην τραβάτε το καλώδιο κατά την αποσύνδεση των βυσμάτων. Για να 

αποσυνδέσετε τα βύσματα χαλαρώστε, εάν είναι απαραίτητο, τον μη-

χανισμό ασφάλειάς τους 

• Μην εκθέτετε τις συσκευές σε υψηλή θερμότητα ή φωτιά 

• Μην εκθέτετε τις συσκευές σε δυνατές κρούσεις 

• Σε περίπτωση θερμότητας, αναθυμιάσεων ή καπνού, αποσυνδέστε α-

μέσως τις συσκευές από το ηλεκτρικό δίκτυο 

• Χρησιμοποιείτε αποκλειστικά κατάλληλες μπαταρίες και βεβαιωθείτε 

ότι έχουν τοποθετηθεί σωστά, προκειμένου να αποφύγετε κινδύνους 

που ενδέχεται να προκύψουν από υπερθέρμανση, διαρροή ή ζημιά 

• Φροντίστε να μην υπάρχουν εμπόδια μεταξύ του ποδοδιακόπτη και 

του δέκτη και η απόσταση να μην υπερβαίνει τα 10 μέτρα, προκειμέ-

νου να αποφεύγονται απώλειες σήματος και δυσλειτουργίες 

• Να χρησιμοποιείται αποκλειστικά με το παρεχόμενο τροφοδοτικό  

• Τοποθετείτε τη συσκευή κατά τρόπο ώστε να μπορείτε ανά πάσα 

στιγμή να αποσυνδέσετε το τροφοδοτικό από την πηγή τάσης ή τη 

σύνδεση USB με τον δέκτη.  

• Να χρησιμοποιείται αποκλειστικά με τις συσκευές Vibrasat® Pro, 

Liposat® Pro και Liposat® Pro plus 
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1.3 Συνοδευτικές οδηγίες χρήσης  

Λαμβάνετε υπόψη σας τις περαιτέρω πληροφορίες και υποδείξεις των ακόλουθων οδηγιών 

χρήσης.  

Οδηγίες χρήσης Αριθμός προϊόντος 

Liposat® Pro και Liposat® Pro plus 93007211 

Vibrasat® Pro 93006825 

Πίνακας 1: 
Σχετικές οδηγίες χρήσης 

Όλες οι οδηγίες χρήσης είναι διαθέσιμες σε διάφορες γλώσσες στην ιστοσελίδα μας: 

www.moeller-medical.com/ifu-ga 

1.4 Ευθύνη του κατασκευαστή 

 

Ο κατασκευαστής μπορεί να θεωρήσει τον εαυτό του υπεύθυνο μόνο για την 
ασφάλεια, την αξιοπιστία και την καταλληλότητα για χρήση των συσκευών, εφό-
σον: 

Η συναρμολόγηση, οι επεκτάσεις, οι νέες ρυθμίσεις, οι τροποποιήσεις ή οι επι-
σκευές πραγματοποιούνται μόνο από εξουσιοδοτημένα από αυτόν άτομα, 

Η ηλεκτρική εγκατάσταση της εν λόγω αίθουσας συμμορφώνεται με τις ισχύου-
σες απαιτήσεις και κανονισμούς (π.χ. VDE 0100, VDE 0107 ή προδιαγραφές 
IEC). 

Η συσκευή χρησιμοποιείται σύμφωνα με τις οδηγίες χρήσης και τους ειδικούς 
κανονισμούς της εκάστοτε χώρας και τις εθνικές αποκλίσεις. 

Πληρούνται οι όροι που καθορίζονται στα τεχνικά δεδομένα. 

Οποιαδήποτε άλλη χρήση εκτός από αυτή που περιγράφεται σε αυτές τις οδηγίες χρήσης 

θεωρείται ως μη ενδεδειγμένη και οδηγεί στην ακύρωση της εγγύησης και την αποποίηση 

της ευθύνης.  

Σύμφωνα με τον γερμανικό νόμο περί ηλεκτρικών και ηλεκτρονικών συσκευών, ο κατασκευ-

αστής υποχρεούται να παραλαμβάνει τις παλιές συσκευές. 

  

http://www.moeller-medical.com/ifu-ga
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1.5 Υποχρέωση του φορέα εκμετάλλευσης να επιδεικνύει τη δέουσα επιμέ-

λεια 

Ο φορέας εκμετάλλευσης αναλαμβάνει την ευθύνη για την ορθή λειτουργία των ιατροτεχνο-

λογικών προϊόντων. Σύμφωνα με τον κανονισμό για τους φορείς εκμετάλλευσης ιατροτε-

χνολογικών προϊόντων, ο χρήστης έχει εκτεταμένες υποχρεώσεις και φέρει την ευθύνη στο 

πλαίσιο της εργασίας του κατά τον χειρισμό ιατροτεχνολογικών προϊόντων. Η χρήση του 

3-Pedal Wireless Footswitch Kit επιτρέπεται μόνο από εξειδικευμένο προσωπικό. 

Κάθε χειρισμός του Wireless Footswitch απαιτεί την ακριβή γνώση και τήρηση αυτών των 

οδηγιών χρήσης. Ο χειρισμός των συσκευών πρέπει να ανατίθεται μόνο σε άτομα που δια-

θέτουν την απαραίτητη κατάρτιση ή γνώση και εμπειρία.  

 

Το 3-Pedal Wireless Footswitch Kit υπόκειται σε ειδικές προφυλάξεις όσον 
αφορά την ηλεκτρομαγνητική συμβατότητα και πρέπει να εγκαθίσταται και να 
τίθεται σε λειτουργία σύμφωνα με τις παρεχόμενες οδηγίες περί ηλεκτρομα-
γνητικής συμβατότητας. 

Εάν, λόγω δυσλειτουργίας, κάποια συσκευή δεν λειτουργεί πλέον σωστά, δια-
κόψτε την περαιτέρω λειτουργία της και αναθέστε τον έλεγχό της στο τμήμα 
τεχνικής υποστήριξης. 

Κατά τη χρήση μη γνήσιων εξαρτημάτων, που δεν αντιστοιχούν με τη γνήσια έκδοση του 

κατασκευαστή, οι επιδόσεις και η ασφάλεια ενδέχεται να υποβαθμιστούν. 

Όλες οι εργασίες που απαιτούν τη χρήση εργαλείων πρέπει να εκτελούνται από την τεχνική 

υπηρεσία του κατασκευαστή ή του εξουσιοδοτημένου αντιπροσώπου του. 

 

Όλα τα σοβαρά περιστατικά που έχουν συμβεί σε σχέση με το προϊόν πρέπει 
να αναφέρονται στον κατασκευαστή και στην αρμόδια αρχή του κράτους μέ-
λους στο οποίο είναι εγκατεστημένος ο χρήστης ή/και ασθενής. 

1.6 Πρόσθετος εξοπλισμός που δεν σχετίζεται με το προϊόν 

Ο πρόσθετος εξοπλισμός που δεν συμπεριλαμβάνεται στον παραδοτέο εξοπλισμό των συ-

σκευών και συνδέεται με τις αναλογικές και ψηφιακές διεπαφές των συσκευών πρέπει να 

πληροί αποδεδειγμένα τις αντίστοιχες προδιαγραφές EN (π.χ. EN 60601 για ηλεκτροϊατρι-

κές συσκευές). Οποιοσδήποτε συνδέει πρόσθετες συσκευές είναι διαμορφωτής συστήμα-

τος και, συνεπώς, υπεύθυνος για τη διασφάλιση της συμμόρφωσης με την ισχύουσα έκ-

δοση των απαιτήσεων συστήματος σύμφωνα με το πρότυπο IEC 60601-1. 

 

Κατά τη χρήση μη γνήσιων εξαρτημάτων, οι επιδόσεις, η ασφάλεια και η ηλε-
κτρομαγνητική συμβατότητα ενδέχεται να υποβαθμιστούν. 

1.7 Δήλωση σχετικά με το DEHP 

Το 3-Pedal Wireless Footswitch Kit δεν περιέχει δις(2-αιθυλεξύλιο) και φθαλικές ενώσεις 
(DEHP). 
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2 Προβλεπόμενη χρήση 

2.1 Προβλεπόμενη χρήση 

Το 3-Pedal Wireless Footswitch Kit προορίζεται για χρήση με τα Vibrasat® Pro, Liposat® Pro 

και Liposat® Pro plus. Επιτρέπει τον έλεγχο αυτών των συσκευών χωρίς να απαιτείται κα-

λωδιακή σύνδεση, προσφέροντας έτσι στον χρήστη μέγιστη ελευθερία κινήσεων. 

2.2 Ενδείξεις 

Το 3-Pedal Wireless Footswitch Kit προορίζεται για χρήση σε χειρουργικές και αισθητικές 

επεμβάσεις, στις οποίες απαιτείται αποστειρωμένος και ανέπαφος χειρισμός ιατροτεχνολο-

γικών προϊόντων. 

Τυπικοί τομείς εφαρμογής είναι οι εξής: 

• Διήθηση με τη μέθοδο της διόγκωσης 

• Λιποαναρρόφηση με υποβοήθηση ισχύος (PAL) 

• Διαχείριση αναρρόφησης και υγρών 

2.3 Αντενδείξεις 

• Χρήση σε περιβάλλοντα με υψηλές ηλεκτρομαγνητικές παρεμβολές (π.χ. μαγνη-

τική τομογραφία). 

• Χρήση εκτός των καθορισμένων συνθηκών λειτουργίας (θερμοκρασία, υγρα-

σία). 

• Χρήση σε συνδυασμό με συσκευές που δεν ανταποκρίνονται στην προβλεπό-

μενη χρήση.  

2.4 Ομάδα-στόχος ασθενών 

Το 3-Pedal Wireless Footswitch Kit μπορεί να χρησιμοποιηθεί χωρίς περιορισμούς με τις 

συσκευές Vibrasat® Pro και Liposat® Pro / Liposat® Pro plus. Ο περιορισμός της ομάδας-

στόχου των ασθενών οφείλεται αποκλειστικά στις ίδιες τις συσκευές (βλ. κεφάλαιο 1.3). 

2.5 Χρήστης  

Η χρήση του 3-Pedal Wireless Footswitch Kit προορίζεται για εκείνους τους ιατρούς οι ο-

ποίοι μπορούν να αποδείξουν ότι έχουν αποκτήσει την απαραίτητη επάρκεια μέσω κατάλ-

ληλης ειδικής ιατρικής εκπαίδευσης ή εγκεκριμένης εξειδικευμένης ιατρικής μετεκπαίδευ-

σης. 

2.6 Βασικό χαρακτηριστικό απόδοσης  

Το 3-Pedal Wireless Footswitch Kit δεν διαθέτει κάποιο βασικό χαρακτηριστικό απόδοσης.  
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2.7 Συνδυασμός με άλλα προϊόντα 

Πρέπει να χρησιμοποιούνται μόνο εξαρτήματα που καθορίζονται και εγκρίνονται από τον 

κατασκευαστή της συσκευής. Επικοινωνήστε με τον κατασκευαστή της συσκευής, εάν δεν 

είστε βέβαιοι. Το 3-Pedal Wireless Footswitch Kit μπορεί να χρησιμοποιηθεί με τις ακόλου-

θες συσκευές:  

Προϊόν Αριθμός προϊόντος 

Liposat® Pro  00003977 

Liposat® Pro plus 00003974 

Vibrasat® Pro 00003920  

Πίνακας 2:  
Συνδυασμός με άλλα προϊόντα 
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3 Περιγραφή προϊόντος 

Ο ποδοδιακόπτης μπορεί να συνδεθεί μέσω του δέκτη με μία από τις ακόλουθες συσκευές: 

Liposat® Pro, Liposat® Pro plus ή Vibrasat® Pro, για τον ασύρματο έλεγχο των παραμέτρων.  

3.1 Δομή του δέκτη  

 
Εικόνα 1 :  

Δέκτης (Receiver Wireless Footswitch Aesthetics) 
 

Αρ. Ονομασία Αρ. Ονομασία 

1 
Λυχνία LED διαδικασίας ζεύξης 
(μπλε) 

3 Διεπαφή σημάτων 

2 Πλήκτρο ζεύξης 4 Βύσμα USB για παροχή ρεύματος 

Πίνακας 3 :  
Ονομασία του δέκτη (Receiver Wireless Footswitch Aesthetics) 

 

  

1 2 3 4 
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3.2 Δομή του ποδοδιακόπτη 

 

Εικόνα 2: 
Ποδοδιακόπτης (3-Pedal Wireless Footswitch Aesthetics) 

 

Αρ. Ονομασία Αρ. Ονομασία 

1 Θήκη μπαταριών 5 
Πλήκτρο «On/Off» (Ενεργ./Απε-
νεργ.) 

2 Πλήκτρο «Κάτω» 6 
Λυχνία LED κατάστασης μπαταρίας 
(πορτοκαλί) 

3 Αυτοκόλλητη ετικέτα 7 
Λυχνία LED κατάστασης σύνδεσης 
(μπλε) 

4 Λαβή μεταφοράς 8 Πλήκτρο «Πάνω» 

Πίνακας 4 : 
Ονομασία του ποδοδιακόπτη (3-Pedal Wireless Footswitch Aesthetics) 

8 1 2 7 3 4 5 6 
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3.3 Ενδείξεις LED  

Λυχνία LED κατάστασης μπαταρίας (πορτοκαλί) στον ποδοδιακόπτη 

 Λυχνία LED Σημασία 

Σβηστή • Η μπαταρία έχει αποφορτιστεί πλήρως / έχει αφαιρεθεί 

• Ποδοδιακόπτης σε λειτουργία εξοικονόμησης ενέργειας  

→ Πατήστε ένα πλήκτρο για ενεργοποίηση 

Αναβοσβήνει αργά • Υπολειπόμενη διάρκεια ζωής των μπαταριών: περ. 1 μήνας, 

ανάλογα με τη χρήση 

Πίνακας 5: Σημασίες της λυχνίας LED κατάστασης της μπαταρίας  

 

Λυχνία LED κατάστασης σύνδεσης (μπλε) στον ποδοδιακόπτη 

Λυχνία LED Σημασία 

Σβηστή • Δεν πραγματοποιήθηκε ζεύξη  

• Η μπαταρία έχει αποφορτιστεί πλήρως / έχει αφαιρεθεί 

• Ποδοδιακόπτης σε λειτουργία εξοικονόμησης ενέργειας  

→ Πατήστε ένα πλήκτρο για ενεργοποίηση 

Αναβοσβήνει αργά • Η ζεύξη είναι ενεργή, η συσκευή βρίσκεται σε χρήση 

Αναβοσβήνει γρή-
γορα 

• Διαδικασία ζεύξης ενεργή (ποδοδιακόπτης ↔ δέκτης) 

Πίνακας 6 : Σημασίες της λυχνίας LED κατάστασης σύνδεσης 

 

Λυχνία LED διαδικασίας ζεύξης (μπλε) στον δέκτη 

Λυχνία LED Σημασία 

Σβηστή • Η συσκευή δεν τροφοδοτείται με ρεύμα ή βρίσκεται σε κατά-

σταση εξοικονόμησης ενέργειας 

Αναβοσβήνει γρή-
γορα 

• Διαδικασία ζεύξης ενεργή  

Σταθερή αναμμένη • Η συσκευή είναι έτοιμη για λειτουργία 

Πίνακας 7: Σημασίες της λυχνίας LED κατάστασης ζεύξης 
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4 Εγκατάσταση και θέση σε χρήση 

Μπορούν να συνδεθούν ταυτόχρονα δύο ποδοδιακόπτες σε μία συσκευή. Και οι δύο υπο-

δοχές σύνδεσης στο πίσω μέρος έχουν τα ίδια δικαιώματα, οι ποδοδιακόπτες συμπεριφέ-

ρονται πανομοιότυπα.  

Οι ποδοδιακόπτες διαθέτουν τις ίδιες δυνατότητες ρύθμισης με τα πλήκτρα των συσκευών 

Vibrasat® Pro Console και Liposat® Pro / Liposat® Pro plus. 

4.1 Μεταφορά και οδηγία φύλαξης 

Κατά τη μεταφορά των συσκευών, είναι υποχρεωτική η τήρηση των ακόλουθων υποδείξεων 

ασφαλείας. Με αυτόν τον τρόπο, αποτρέπεται η πρόκληση ζημιών στη συσκευή και η πρό-

κληση άλλων υλικών ζημιών. Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τις οδηγίες μετα-

φοράς και αποθήκευσης βλ. κεφάλαιο 11. 

 

• Βεβαιωθείτε ότι η συσκευασία έχει παραδοθεί σε σας άθικτη.  

• Αναφέρετε τυχόν ζημιές κατά τη μεταφορά στον μεταφορέα σας.  

• Ελέγξτε όλα τα προϊόντα για τυχόν ζημιές.  

• Απαγορεύεται η χρήση προϊόντων που έχουν υποστεί ζημιά.  

• Σε περίπτωση ζημιάς, επικοινωνήστε αμέσως με τον προμηθευτή σας. 

4.2 Αφαίρεση από τη συσκευασία και έλεγχος του παραδοτέου εξοπλισμού  

Η παράδοση του 3-Pedal Wireless Footswitch Kit αποτελείται από 2 μονάδες συσκευασίας. 

Αφαιρέστε όλα τα εξαρτήματα από τη συσκευασία και ελέγξτε αν είναι πλήρη. 

 

1. Πακέτο 

• Ποδοδιακόπτης (3-Pedal Wireless Footswitch Aesthetics) 

• 2 × μπαταρίες AA 1,5 V  

• Συνοδευτικό φυλλάδιο  

• Φύλλο αυτοκόλλητων 

2. Πακέτο 

• Δέκτης (Receiver Wireless Footswitch Aesthetics) με καλώδιο σύνδεσης 

• 2 × μεταλλικές πλάκες (λευκή και μαύρη) 

• Τροφοδοτικό 

• Οδηγίες χρήσης 

 

• Μην απορρίπτετε την αρχική συσκευασία. 

• Η αποστολή των συσκευών πρέπει να πραγματοποιείται μόνο στην αρ-

χική συσκευασία προς αποφυγή ζημιών κατά τη μεταφορά. 
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4.3 Κατάλληλο περιβάλλον λειτουργίας  

Το 3-Pedal Wireless Footswitch Kit είναι κατάλληλο για χρήση στους ακόλουθους τομείς:  

• Επαγγελματικές εγκαταστάσεις του κλάδου της υγειονομικής περίθαλψης που 

υπόκεινται σε ορισμένες προϋποθέσεις 

• Κλινικές (αίθουσες επειγόντων περιστατικών, δωμάτια ασθενών, μονάδες εντα-

τικής θεραπείας, χειρουργικές αίθουσες, εκτός από τις περιοχές που βρίσκονται 

κοντά σε ενεργό χειρουργικό εξοπλισμό υψηλής συχνότητας ή έξω από την αί-

θουσα απεικόνισης μαγνητικού συντονισμού με θωράκιση της ακτινοβολίας υ-

ψηλής συχνότητας, εγκαταστάσεις πρώτων βοηθειών). 

Το 3-Pedal Wireless Footswitch Kit δεν έχει εγκριθεί για χρήση σε αεροσκάφη ή στρατιωτι-

κές εγκαταστάσεις. Οι κατάλληλες απαιτήσεις ΗΜΣ για αυτά τα περιβάλλοντα δεν έχουν 

δοκιμαστεί. 

 

Οι συσκευές Wireless Footswitch και Receiver δεν πρέπει να χρησιμοποιού-
νται σε συνδυασμό με χειρουργικό εξοπλισμό υψηλών συχνοτήτων.  

4.4 Προετοιμασία  

4.4.1 Τοποθέτηση μπαταριών  

Η θήκη μπαταριών βρίσκεται στο πλάι του ποδοδιακόπτη. Πρέπει να χρησιμοποιούνται αλ-

καλικές μπαταρίες τύπου AA. 

1. Ξεβιδώστε το μαύρο καπάκι του χώρου της θήκης μπαταριών 

2. Τοποθετήστε τις δύο μπαταρίες 

→ Τοποθετήστε τις μπαταρίες με τον θετικό πόλο προς τα εμπρός 

3. Βιδώστε καλά το μαύρο καπάκι του χώρου της θήκης μπαταριών 

4.4.2 Στερέωση δέκτη  

Ο δέκτης στερεώνεται στο Vibrasat® Pro Console ή στο Liposat® Pro / Liposat® Pro plus 

μέσω μιας μεταλλικής πλάκας. Ο δέκτης διαθέτει ενσωματωμένο μαγνήτη.  

1. Καθαρίστε το σημείο τοποθέτησης της συσκευής 

→ Μην τοποθετείτε τον δέκτη στην πίσω πλευρά της συσκευής 

2. Αφαιρέστε την αυτοκόλλητη μεμβράνη από τη μεταλλική πλάκα 

3. Πιέστε την μεταλλική πλάκα πάνω στη συσκευή 
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4.4.3 Τοποθέτηση αυτοκόλλητης ετικέτας 

Οι αυτοκόλλητες ετικέτες μπορούν να τοποθετηθούν στον ποδοδιακόπτη, ώστε να είναι εύ-

κολη η αντιστοίχιση με τις συσκευές. Οι αυτοκόλλητες ετικέτες παρέχονται σε ένα φύλλο, το 

οποίο περιέχει 10 αυτοκόλλητα με την εικόνα ενός Vibrasat® Pro Wand και ενός Liposat® .  

 

 
Εικόνα 3 : Τοποθέτηση των αυτοκόλλητων ετικετών 

4.5 Διαδικασία ζεύξης  

Κατά τη σύνδεση της συσκευής με τη διεπαφή σημάτων, βεβαιωθείτε ότι η εγκοπή στο βύ-

σμα είναι στραμμένη προς τα επάνω και ότι εφαρμόζει σωστά στην υποδοχή. Η εσφαλμένη 

συναρμολόγηση μπορεί να οδηγήσει σε δυσλειτουργίες. 

4.5.1 Σύνδεση δέκτη στην τροφοδοσία ρεύματος: 

 

Μην συνδέετε το καλώδιο USB απευθείας στη συσκευή 
(Vibrasat® Pro Console, Liposat® Pro, Liposat® Pro plus). 

1. Επεκτείνετε το καλώδιο του δέκτη με τη βοήθεια του καλωδίου επέκτασης 

2. Συνδέστε το καλώδιο επέκτασης με το τροφοδοτικό 

3. Συνδέστε το τροφοδοτικό στην πρίζα 

4.5.2 Σύνδεση δέκτη:  

 

Το βύσμα του δέκτη και οι υποδοχές της συσκευής (Vibrasat® Pro Console, 
Liposat® Pro, Liposat® Pro plus) διαθέτουν οδηγό. Ο οδηγός του βύσματος 
και της συσκευής πρέπει να αλληλασφαλίζουν, διότι σε διαφορετική περί-
πτωση είναι δυνατή η πρόκληση ζημίας τους κατά τη σύνδεση.  

1. Ευθυγραμμίστε τον οδηγό του βύσματος με την υποδοχή  

2. Εισάγετε το βύσμα στην υποδοχή χωρίς αντίσταση  

3. Σταματήστε αν αισθανθείτε μεγαλύτερη αντίσταση και ελέγξτε την ευθυγράμμιση 

4. Σφίξτε το παξιμάδι ασφαλείας με το χέρι 

→ Η ελαφρά μετακίνηση του βύσματος μπορεί να διευκολύνει τη σύσφιξη 
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4.5.3 Έναρξη ζεύξης στον δέκτη 

1. Τοποθετήστε τον ποδοδιακόπτη σε ακτίνα έως και 40 cm γύρω από τον δέκτη  

→ Αν βρίσκεται πιο μακριά, δεν θα είναι δυνατή η ζεύξη του ποδοδιακόπτη 

2. Πατήστε το πλήκτρο του δέκτη για 3-6 δευτερόλεπτα 

→ Η ζεύξη ενεργοποιείται μόλις η λυχνία LED κατάστασης σύνδεσης αρχίσει να α-

ναβοσβήνει γρήγορα 

4.5.4 Ολοκλήρωση της ζεύξης στον ποδοδιακόπτη 

1. Ευθυγραμμίστε τον ποδοδιακόπτη σε γωνία 90° 

2. Πατήστε ταυτόχρονα τα δύο εξωτερικά πεντάλ για τουλάχιστον 3 δευτερόλεπτα 

→ Η λυχνία LED σύνδεσης αρχίζει να αναβοσβήνει γρήγορα 

3. Αφήστε τα πλήκτρα του ποδοδιακόπτη 

4. Τοποθετήστε τον ποδοδιακόπτη σε μια επίπεδη επιφάνεια 

5. Παρακολουθήστε τη λυχνία LED 

→ Η ζεύξη ολοκληρώθηκε επιτυχώς, εφόσον: 

− η λυχνία LED διαδικασίας ζεύξης στον δέκτη σβήσει 

− η λυχνία LED κατάστασης σύνδεσης στον ποδοδιακόπτη ανάψει 

σταθερά για 3 δευτερόλεπτα 

− και ο δύο λυχνίες LED αρχίζουν να αναβοσβήνουν αργά στη συ-

νέχεια 

6. Βεβαιωθείτε ότι τα τρία πλήκτρα του ποδοδιακόπτη αλλάζουν σωστά τις ρυθμίσεις  

 

 
Εικόνα 4: Τοποθέτηση του ποδοδιακόπτη για την ενεργοποίηση της σύζευξης 
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4.6 Ζεύξη ενός πρόσθετου δεύτερου ποδοδιακόπτη 

Ένας δέκτης μπορεί να συνδεθεί ταυτόχρονα με δύο ποδοδιακόπτες, οι οποίοι μπορούν να 

χειρίζονται παράλληλα τη συνδεδεμένη συσκευή. Κανένας από τους δύο ποδοδιακόπτες 

δεν έχει προτεραιότητα έναντι του άλλου. Οι ποδοδιακόπτες πρέπει να συνδεθούν ο ένας 

μετά τον άλλο. Αν το φως σβήσει πάλι πριν συνδεθούν και οι δύο ποδοδιακόπτες, προσπα-

θήστε ξανά.  

1. Βεβαιωθείτε ότι ο πρώτος ποδοδιακόπτης αλλάζει τις ρυθμίσεις.  

2. Πατήστε το πλήκτρο ζεύξης του δέκτη για 3 δευτερόλεπτα 

→ Ενεργοποιήθηκε νέα διαδικασία ζεύξης  

3. Ζεύξη του δεύτερου ποδοδιακόπτη (βλ. κεφάλαιο 4.5.4) 

4. Βεβαιωθείτε ότι οι ρυθμίσεις της συσκευής αλλάζουν σωστά και με τους δύο ποδο-

διακόπτες 

5. Εάν έχει συνδεθεί μόνο ένας ποδοδιακόπτης, η ζεύξη πρέπει να επαναληφθεί και 

στον άλλο ποδοδιακόπτη 

4.7 Επαναφορά ζεύξης 

Υπάρχουν δύο τρόποι κατάργησης της ζεύξης. Η ένας τρόπος αποσυνδέει όλους τους πο-

δοδιακόπτες, ενώ ο άλλος αποσυνδέει μόνο έναν ποδοδιακόπτη.  

Αποσύνδεση όλων των ποδοδιακοπτών:  

1. Πατήστε το πλήκτρο ζεύξης του δέκτη για 3–6 δευτερόλεπτα 

→ Η λυχνία LED της διαδικασίας ζεύξης (μπλε) αναβοσβήνει  

→ Όλοι οι υπάρχοντες ποδοδιακόπτες αποσυνδέονται  

→ Ενεργοποιήθηκε νέα διαδικασία ζεύξης  

2. Αφήστε να παρέλθει το χρονικό περιθώριο για τη ζεύξη 

3. Βεβαιωθείτε ότι τα τρία πλήκτρα του ποδοδιακόπτη δεν αλλάζουν καμία ρύθμιση 

Αποσύνδεση ενός ποδοδιακόπτη:  

Όλα τα βήματα που αναφέρονται εδώ αφορούν αποκλειστικά τον ποδοδιακόπτη που πρό-

κειται να αποσυνδεθεί  

1. Ευθυγραμμίστε τον ποδοδιακόπτη σε γωνία 90°  

2. Πατήστε ταυτόχρονα τα δύο εξωτερικά πεντάλ για τουλάχιστον 3 δευτερόλεπτα 

→ Η λυχνία LED σύνδεσης αρχίζει να αναβοσβήνει γρήγορα 

3. Τοποθετήστε το ποδοδιακόπτη σε μια επίπεδη επιφάνεια 

4. Περιμένετε μέχρι να σταματήσει να αναβοσβήνει η λυχνία LED σύνδεσης στον πο-

δοδιακόπτη 

→ Μην κάνετε οποιαδήποτε ενέργεια στον δέκτη ή σε κάποιον ποδοδιακόπτη! 

5. Βεβαιωθείτε ότι τα τρία πλήκτρα του αποσυνδεδεμένου ποδοδιακόπτη δεν αλλάζουν 

καμία ρύθμιση  

6. Βεβαιωθείτε ότι τα τρία πλήκτρα του άλλου ποδοδιακόπτη αλλάζουν ρυθμίσεις 
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5 Εφαρμογή και χειρισμός 

Το πλήκτρο «On/Off» (Ενεργ./Απενεργ.) του ποδοδιακόπτη ενεργοποιεί και απενεργοποιεί 

τη συσκευή. Το πλήκτρο «Βέλος προς τα επάνω» αυξάνει την ταχύτητα μεταφοράς στα 

μοντέλα Liposat® Pro και Liposat® Pro plus ή την ταχύτητα δόνησης του 

Vibrasat® Pro Wand. Το πλήκτρο «Βέλος προς τα κάτω» μειώνει την αντίστοιχη ταχύτητα. 

Η λειτουργία εξοικονόμησης ενέργειας ενεργοποιείται μετά από 15 λεπτά αδράνειας. Όταν 

πατηθεί ένα πεντάλ, η λειτουργία εξοικονόμησης ενέργειας τερματίζεται και ο ποδοδιακό-

πτης είναι έτοιμος για χρήση. 
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6 Καθαρισμός και φροντίδα 

 

Φοράτε πάντα τον ατομικό σας προστατευτικό εξοπλισμό. Ο προστατευτικός 
εξοπλισμός για όλα τα βήματα στα οποία είναι μολυσμένα τα εξαρτήματα του 
προϊόντος αποτελείται από: Προστατευτικά γάντια, προστατευτική ενδυμα-
σία, προστατευτικά γυαλιά, προστασία στόματος και μύτης  

 

Ποδοδιακόπτης  

Ο ποδοδιακόπτης πρέπει να καθαρίζεται και να απολυμαίνεται μετά από κάθε χρήση, προ-

κειμένου να διασφαλίζεται η ασφάλεια και η υγιεινή. Για τον καθαρισμό και την απολύμανση, 

χρησιμοποιείτε αποκλειστικά τα ακόλουθα καθαριστικά και απολυμαντικά, τα οποία έχουν 

ελεγχθεί από τον κατασκευαστή: 

• Απιονισμένο νερό (ποιότητα 3 σύμφωνα με το ISO 3696) 

• Ισοπροπυλική αλκοόλη 70 % 

• Αιθανόλη 96 % 

• Meliseptol 

• US Cavicide 

• Λυσοφορμίνη 2 % 

• Bacillol plus 

• Incidin Rapid 5 % 

Καθαρίστε την επιφάνεια με ένα κατάλληλο μαντηλάκι απολύμανσης μίας χρήσης, εγκεκρι-

μένο για ιατροτεχνολογικά προϊόντα. Αποφύγετε την διείσδυση υγρών σε ανοίγματα ή συν-

δέσεις. Αφήστε την επιφάνεια να στεγνώσει πλήρως μετά τον καθαρισμό. 

 

Δέκτης  

Κατά τη συνήθη λειτουργία, ο δέκτης αγγίζεται σπάνια. Γι’ αυτό δεν απαιτείται τακτικός κα-

θαρισμός. 

Σε περίπτωση ορατής ρύπανσης ή μετά από επαφή, μπορείτε να σκουπίσετε προσεκτικά 

την επιφάνεια με ένα από τα παραπάνω απολυμαντικά και ένα μαντηλάκι απολύμανσης 

μίας χρήσης. Προσέξτε να μην εισχωρήσει υγρό στο βύσμα ή στις οπές. Στη συνέχεια, α-

φήστε την επιφάνεια να στεγνώσει πλήρως. 
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7 Αποσυναρμολόγηση 

7.1 Αφαίρεση μπαταριών από τη συσκευή 

 

Σε περίπτωση παρατεταμένης αποθήκευσης, αφαιρέστε τις μπαταρίες από 
τον ποδοδιακόπτη.  

1. Ξεβιδώστε το μαύρο καπάκι του χώρου της θήκης μπαταριών 

2. Αφαιρέστε τις δύο μπαταρίες 

Βιδώστε καλά το μαύρο καπάκι του χώρου της θήκης μπαταριών. 

7.2 Αποσύνδεση δέκτη και ποδοδιακόπτη 

Ο ποδοδιακόπτης μπορεί να αποσυνδεθεί ανά πάσα στιγμή από τον δέκτη, σύμφωνα με το 

κεφάλαιο 4.7. 

7.3 Κατάργηση δέκτη από τη συσκευή 

Ο δέκτης μπορεί ανά πάσα στιγμή να αφαιρεθεί από τη μαγνητική πλάκα που είναι στερε-

ωμένη στη συσκευή (Liposat® Pro, Liposat® Pro plus ή Vibrasat® Pro). 

1. Αφαιρέστε το τροφοδοτικό και το καλώδιο επέκτασης 

2. Χαλαρώστε το παξιμάδι ασφαλείας  

3. Αφαιρέστε το καλώδιο δέκτη της συσκευής 

4. Αφαιρέστε τον δέκτη από την μαγνητική πλάκα  



3-Pedal Wireless Footswitch Kit 

Υποστήριξη σε περίπτωση βλάβης 

 

Σελίδα 25 από 36 

8 Υποστήριξη σε περίπτωση βλάβης 

Πρόβλημα Επίλυση 

Ο ποδοδιακόπτης 

δεν αντιδρά 

• Το καλώδιο σύνδεσης του δέκτη δεν έχει συνδεθεί σωστά 

→ Επανασύνδεση σύμφωνα με το κεφάλαιο 4.4.2 

• Η μπαταρία έχει εξαντληθεί ή έχει τοποθετηθεί εσφαλμένα 

→ Αντικαταστήστε την μπαταρία και βεβαιωθείτε ότι έχει τοπο-

θετηθεί σωστά 

• Ο ποδοδιακόπτης βρίσκεται σε λειτουργία εξοικονόμησης ενέρ-

γειας 

→ Πατήστε το πεντάλ 

Δεν υπάρχει σύν-

δεση 

• Υπέρβαση εμβέλειας 

→ Περιορίστε την απόσταση σε έως και 10 m 

• Εμπόδια ή πετάσματα (μέταλλο, τοίχοι)  

→ Προσαρμόστε τη θέση 

• Η συσκευή δεν είναι πλέον συνδεδεμένη 

→ Πραγματοποιήστε τη ζεύξη σύμφωνα με το κεφάλαιο 4.5  

Παρεμβολές κατά 

τη χρήση 

• Πηγές παρεμβολών από άλλες συσκευές ραδιοσυχνοτήτων στη 

ζώνη των 2,4 GHz (π.χ. WLAN, Bluetooth) 

→ Απομακρύνετε τις συσκευές που προκαλούν παρεμβολές ή 

αυξήστε την απόσταση 

• Η μπαταρία είναι σχεδόν άδεια 

→ Ελέγξτε τη λυχνία LED κατάστασης μπαταρίας και, εάν είναι 

απαραίτητο, αντικαταστήστε τις μπαταρίες 

• Πηγές ηλεκτρομαγνητικών παρεμβολών στο κοντινό περιβάλ-

λον (π.χ. χειρουργικός εξοπλισμός υψηλών συχνοτήτων, μα-

γνητική τομογραφία) 

→ Χρήση μόνο σε επιτρεπόμενα περιβάλλοντα σύμφωνα με το 

κεφάλαιο 4.3 

Προβλήματα που 

σχετίζονται με τον 

δέκτη 

• Ο δέκτης αφαιρέθηκε 

→ Επανασύνδεση σύμφωνα με το κεφάλαιο 4.4.2 

• Δεν υπάρχει παροχή ρεύματος 

→ Έλεγχος του τροφοδοτικού και της παροχής ρεύματος  

Πίνακας 8 : Υποστήριξη σε περίπτωση βλάβης 
 

Εάν το υποδεικνυόμενο μέτρο δεν έχει αποτέλεσμα, επικοινωνήστε με το τμήμα σέρβις της 

Möller Medical GmbH. 
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8.1 Σέρβις 

 

• Πριν από την απόρριψη ή την επιστροφή, οι συσκευές πρέπει να απολυ-

μανθούν μέσω κατάλληλης διαδικασίας απολύμανσης, προκειμένου να α-

ποκλειστεί ο πιθανός κίνδυνος μόλυνσης. 

• Τα αναλώσιμα πρέπει να απορρίπτονται σύμφωνα με τις οδηγίες υγιει-

νής. 

 
 

Τμήμα σέρβις της Möller Medical GmbH: 

Möller Medical GmbH 

Wasserkuppenstrasse 29-31 

36043 Fulda, Γερμανία 

 

Τηλ.: +49 (0) 661 / 94 19 5 – 0 

Φαξ: +49 (0) 661 / 94 19 5 – 850 

www.moeller-medical.com  

info@moeller-medical.com  

 
 

Σέρβις 

Τηλ.: +49 (0) 661 94195 - 108 

Φαξ: +49 (0) 661 94195 - 850 

Email: service@moeller-medical.com  

 

http://www.moeller-medical.com/
mailto:info@moeller-medical.com
mailto:service@moeller-medical.com
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9 Επαναλαμβανόμενοι τεχνικοί έλεγχοι ασφαλείας 

Για το προϊόν αυτό δεν έχει προβλεφθεί TEA. 
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10 Απόρριψη 

 

Αυτή η συσκευή περιέχει υλικό που πρέπει να απορρίπτεται σύμφωνα με 
τους κανόνες για την προστασία του περιβάλλοντος. Η ευρωπαϊκή οδηγία 
2012/19/ΕΕ σχετικά με τα απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλι-
σμού (ΑΗΗΕ2) αφορά τη συγκεκριμένη συσκευή. Για αυτόν τον λόγο, η συ-
σκευή αυτή επισημαίνεται με το σύμβολο ενός διαγραμμένου κάδου απορ-
ριμμάτων στην πινακίδα τύπου.  

 

Στείλτε τις συσκευές που δεν χρησιμοποιούνται πλέον πίσω στη Möller Medical GmbH. 

Με τον τρόπο αυτό, διασφαλίζεται ότι η απόρριψη πραγματοποιείται σύμφωνα με τις εθνικές 

διατάξεις της Οδηγίας ΑΗΗΕ. 
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11 Συνθήκες αποθήκευσης/Τεχνικά χαρακτηριστικά  

Αριθμός προϊόντος 

3-Pedal Wireless Footswitch Kit ΚΩΔ.: 00004557  

3-Pedal Wireless Footswitch Aesthetics ΚΩΔ.: 00004539 

Receiver Wireless Footswitch Aesthetics ΚΩΔ.: 00004540 

Διαστάσεις του προϊόντος 

3-Pedal Wireless Footswitch Aesthetics 
Πλάτος x Ύψος x Βάθος:  
περ. 45 cm. x 5 cm. x 20 cm. 

Receiver Wireless Footswitch Aesthetics 
Πλάτος × Ύψος × Βάθος: 
περ. 4 cm × 9 cm × 2 cm 

+ (μήκος καλωδίου) 
+ (35,5 cm) 

Βάρος 

3-Pedal Wireless Footswitch Aesthetics 1880 g 

Receiver Wireless Footswitch Aesthetics 83 g 

Οδηγίες μεταφοράς και αποθήκευσης 

Θερμοκρασία -10°C έως +50°C 

Ατμοσφαιρική υγρασία <90% σχετ. υγρασία 

Διαστάσεις συσκευασίας: 
3-Pedal Wireless Footswitch Aesthetics 

Πλάτος x Ύψος x Βάθος:  
53,5 cm x 13,5 cm x 31 cm 

Διαστάσεις συσκευασίας: 
Receiver Wireless Footswitch Aesthetics 

Πλάτος x Ύψος x Βάθος:  
21 cm x 14 cm x 6,5 / 2,5 cm 

Συνθήκες λειτουργίας 

Θερμοκρασία +15°C έως +30°C 

Ατμοσφαιρική υγρασία Σχετ. υγρασία 30 έως 75 % 

Ατμοσφαιρική πίεση 
79,0 kPa – 101,3 kPa 
(2000 – 0 m NN) 

Βαθμός προστασίας  

3-Pedal Wireless Footswitch Aesthetics IP 58 (σύμφωνα με το IEC 60529) 

Receiver Wireless Footswitch Aesthetics IP 30 (σύμφωνα με το IEC 60529) 

Λειτουργία  

Απόσταση λειτουργίας Έως 10 m 

Διάρκεια ζωής μπαταρίας 
Τουλάχιστον 200 ημέρες ενεργής χρήσης 
(→ με χρήση 1 ώρας την ημέρα) 

Ζώνη συχνοτήτων 2,4 – 2,4835 GHz 

Σύνδεση με το δίκτυο Δέκτης: Τροφοδοτικό Medical Grade 5V 1A  

Κατανάλωση ισχύος δέκτη < 5 VA 

Μπαταρία για το  
3-Pedal Wireless Footswitch Aesthetics 

2 x αλκαλικές μπαταρίες AA 1,5 V 
(μη επαναφορτιζόμενες) 
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12 Ηλεκτρομαγνητικές εκπομπές  

Το 3-Pedal Wireless Footswitch Kit είναι κατάλληλο για τη λειτουργία στο καθορισμένο ηλε-

κτρομαγνητικό περιβάλλον. Ο πελάτης ή/και ο φορέας εκμετάλλευσης του 3-Pedal Wireless 

Footswitch Kit θα πρέπει να διασφαλίζει ότι το χρησιμοποιεί σε ηλεκτρομαγνητικό περιβάλ-

λον όπως αυτό που περιγράφεται παρακάτω. 

Μέτρηση της εκπομπής 
παρεμβολών  

Συμμόρφωση  Κατευθυντήριες γραμμές για το ηλεκτρομα-
γνητικό περιβάλλον  

Εκπομπή παρεμβολών υ-
ψηλής συχνότητας σύμ-
φωνα με CISPR 11  

Ομάδα 1 Το 3-Pedal Wireless Footswitch Kit πρέπει να 
εκπέμπει ηλεκτρομαγνητική ενέργεια προκειμέ-
νου να εκπληρώνει την προβλεπόμενη λειτουρ-
γία του. Οι παρακείμενες ηλεκτρονικές συσκευές 
μπορούν να επηρεαστούν.  

Εκπομπή παρεμβολών υ-
ψηλής συχνότητας σύμ-
φωνα με το CISPR 11  

Κατηγορία B 

Τομείς εφαρμογής (βλ. κεφάλαιο 4.3) 
Εκπομπή ταλαντώσεων α-
νωτέρας αρμονικής σύμ-
φωνα με IEC 61000-3-2 

Κατηγορία Α 

Εκπομπή διακυμάνσεων 
τάσης σύμφωνα με 
IEC 61000-3-3 

Συμμορφώνεται 

Η μονάδα ασύρματης επικοινωνίας που είναι ενσωματωμένη στο 3-Pedal Wireless 

Footswitch Kit έχει τα ακόλουθα ηλεκτρομαγνητικά χαρακτηριστικά: 

Διαμόρφωση GFSK, εναλλαγή συχνοτήτων σε ήσυχα κανάλια 

Εύρος συχνοτήτων  2,4 - 2,4835 GHz 

Ενεργός ακτινοβολούμενη ισχύς 
(ERP) 

1 mW 
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12.1 Ηλεκτρομαγνητική θωράκιση έναντι παρεμβολών 

Δοκιμή θωράκι-
σης έναντι πα-

ρεμβολών 

IEC 60601 – Στάθμη ελέγ-
χου 

Στάθμη συμμόρφωσης Ηλεκτρομαγνητικό περι-
βάλλον/Κατευθυντήριες 

γραμμές 

Αποφόρτιση στα-
τικού ηλεκτρισμού 
(ESD) 
IEC 61000-4-2  

±8 kV Αποφόρτιση επα-
φής 

±15 kV Αποφόρτιση αέρα 

±8 kV Αποφόρτιση επα-
φής 

±15 kV Αποφόρτιση αέρα  

Το δάπεδο πρέπει να είναι 
κατασκευασμένο από ξύλο 
ή σκυρόδεμα ή να είναι επι-
στρωμένο με κεραμικά 
πλακάκια. Εάν το δάπεδο 
καλύπτεται με συνθετικό υ-
λικό, η σχετική υγρασία 
πρέπει να είναι τουλάχι-
στον 30%.  

Ταχείες μεταβατι-
κές ηλεκτρικές 
διαταραχές/ριπές 
IEC 61000-4-4  

±2 kV για καλώδια δικτύου 

±1 kV για καλώδια εισόδου 
και εξόδου  

±2 kV για καλώδια δικτύου 

±1 kV για καλώδια εισόδου 
και εξόδου 

Η ποιότητα της τάσης τρο-
φοδοσίας πρέπει να αντι-
στοιχεί στην τυπική τάση 
περιβάλλοντος καταστημά-
των ή νοσοκομείων.  

Υπερτάσεις 
IEC 61000-4-5  

±1 kV τάση συμμετρικής ε-
νίσχυσης 

±2 kV τάση κοινής κατανο-
μής 

±1 kV τάση συμμετρικής ε-
νίσχυσης  

±2 kV τάση κοινής κατανο-
μής 

Η ποιότητα της τάσης τρο-
φοδοσίας πρέπει να αντι-
στοιχεί στην τυπική τάση 
περιβάλλοντος καταστημά-
των ή νοσοκομείων.  

Πτώσεις τάσης, 
σύντομες διακο-
πές και διακυμάν-
σεις της τάσης 
τροφοδοσίας 
IEC 61000-4-11  

< 5 % UT 
(> 95 % πτώση της UT) 
για 1/2 περίοδο 

40 % UT 
(60 % πτώση της UT) 
για 5 περιόδους 

70 % UT 
(30 % πτώση της UT) 
για 25 περιόδους 

< 5 % UT 
(> 95 % πτώση της UT) 
για 5 δευτερόλεπτα 

< 5 % UT 
(> 95 % πτώση της UT) 
για 1/2 περίοδο 

40 % UT 
(60 % πτώση της UT) 
για 5 περιόδους 

70 % UT 
(30 % πτώση της UT) 
για 25 περιόδους 

< 5 % UT 
(> 95 % πτώση της UT) 
για 5 δευτερόλεπτα 

Η ποιότητα της τάσης τρο-
φοδοσίας πρέπει να αντι-
στοιχεί στην τυπική τάση 
περιβάλλοντος καταστημά-
των ή νοσοκομείων. Εάν ο 
χρήστης του προϊόντος α-
παιτεί συνεχή λειτουργία α-
κόμα και κατά την εμφά-
νιση διακοπών στην τρο-
φοδοσία ενέργειας, συνι-
στάται η τροφοδοσία του 
προϊόντος από τροφοδο-
σία ρεύματος χωρίς διακο-
πές ή από μπαταρία.  

Μαγνητικό πεδίο 
στη συχνότητα 
τροφοδοσίας 
(50/60 Hz) 
IEC 61000-4-8  

30 A/m  30 A/m  

Τα μαγνητικά πεδία στη 
συχνότητα δικτύου πρέπει 
να αντιστοιχούν στις συνή-
θεις τιμές που συναντώνται 
σε περιβάλλον καταστημά-
των και νοσοκομείων.  

Μαγνητικά πεδία 
σε κοντινή από-
σταση 
IEC 61000-4-39  

9 kHz – 13,56 MHz: 
134,2 kHz, 65 A/m, 
Διαμόρφωση παλμού 
2,1 kHz 

9 kHz – 13,56 MHz: 
13,56 MHz, 7,5 A/m, 
διαμόρφωση παλμού 
50 kHz 

9 kHz – 13,56 MHz: 
134,2 kHz, 65 A/m, 
Διαμόρφωση παλμού 
2,1 kHz 

9 kHz – 13,56 MHz: 
13,56 MHz, 7,5 A/m, 
διαμόρφωση παλμού 
50 kHz 

Τα μαγνητικά πεδία κοντι-
νών συσκευών πρέπει να 
αντιστοιχούν στις συνήθεις 
τιμές που συναντώνται σε 
περιβάλλον καταστημάτων 
και νοσοκομείων.  

Το 3-Pedal Wireless Footswitch Kit πληροί όλα τα επίπεδα δοκιμής σύμφωνα με το πρό-

τυπο IEC60601-1-2 Έκδοση 4 (πίνακες 4 έως 9). 
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Δοκιμές θωράκι-
σης έναντι πα-

ρεμβολών 

Στάθμη ελέγχου σύμ-
φωνα με το 
IEC 60601 

Στάθμη συμμόρφω-
σης 

Ηλεκτρομαγνητικό περιβάλλον 
– Κατευθυντήριες γραμμές 

Μέγεθος παρεμ-
βολής εκπεμπόμε-
νων υψηλών συ-
χνοτήτων σύμ-
φωνα με IEC 
61000-4-3 

Σε άμεση γειτνί-
αση με συσκευές 
ασύρματης επικοι-
νωνίας Πίνακας 9 
του 
IEC 60601-1-2 
Έκδ .4 

385 MHz 
Διαμόρφωση παλμού 
18 Hz 
27 V/m 

450 MHz 
Διαμόρφωση FM 
Απόκλιση ± 5 kHz 
Ημιτονοειδές σήμα 
1 kHz 
28 V/m 

710, 745, 780 MHz 
Διαμόρφωση παλμού 
217 Hz 
9 V/m 

810, 870, 930 MHz 
Διαμόρφωση παλμού 
18 Hz 
28 V/m 

1720, 1845, 1970 MHz 
Διαμόρφωση παλμού 
217 Hz 
28 V/m 

2450 MHz 
Διαμόρφωση παλμού 
217 Hz 
28 V/m 

5240, 5500, 5785 MHz 
Διαμόρφωση παλμού 
217 Hz 
9 V/m 

385 MHz 
Διαμόρφωση παλμού 
18 Hz 
27 V/m 

450 MHz 
Διαμόρφωση FM 
Απόκλιση ± 5 kHz 
Ημιτονοειδές σήμα 
1 kHz 
28 V/m 

710, 745, 780 MHz 
Διαμόρφωση παλμού 
217 Hz 
9 V/m 

810, 870, 930 MHz 
Διαμόρφωση παλμού 
18 Hz 
28 V/m 

1720, 1845, 1970 MHz 
Διαμόρφωση παλμού 
217 Hz 
28 V/m 

2450 MHz 
Διαμόρφωση παλμού 
217 Hz 
28 V/m 

5240, 5500, 5785 MHz 
Διαμόρφωση παλμού 
217 Hz 
9 V/m 

Οι φορητές και κινητές συσκευές 
ραδιοσυχνοτήτων δεν πρέπει να 
χρησιμοποιούνται κοντά στο 3-
Pedal Wireless Footswitch Kit και 
τα καλώδια, αλλά στην προτεινό-
μενη απόσταση ασφαλείας, η ο-
ποία έχει υπολογιστεί σύμφωνα με 
την εξίσωση για συχνότητες εκπο-
μπής. 

Προτεινόμενη απόσταση ασφα-
λείας: 
𝑑 = 1,2 √P για συχνότητες από 
80 MHz έως 800 MHz 

𝑑 = 2,3 √P για συχνότητες από 
800 MHz έως 2,5 GHz 
με P ως την ονομαστική απόδοση 
του πομπού σε Watt (W) βάσει των 
στοιχείων του κατασκευαστή πο-
μπού και d ως την προτεινόμενη α-
πόσταση ασφαλείας σε μέτρα (m). 

Η ένταση πεδίου στατικού πο-
μπού ραδιοσυχνοτήτων πρέπει σε 
όλες τις συχνότητες βάσει επιτό-
πιας έρευνας α) να είναι μικρότερη 
από τη στάθμη συμμόρφωσης β). 

Σε περιβάλλον με συσκευές, οι ο-
ποίες φέρουν το ακόλουθο εικονί-
διο, υπάρχει περίπτωση παρεμ-
βολών. 

 

 

 

Λόγω της παρουσίας ηλεκτρομαγνητικών παρεμβολών, είναι πιθανό να υποβαθμιστεί 
η ισχύς εκπομπής του 3-Pedal Wireless Footswitch Kit. Σε αυτή την περίπτωση, 
μπορεί, για παράδειγμα, να προκύψει μια προσωρινή διακοπή επικοινωνίας. 

 

Οι φορητές συσκευές επικοινωνίας υψηλών συχνοτήτων (εξοπλισμός 
τηλεπικοινωνιών, συμπεριλαμβανομένων των εξαρτημάτων τους όπως π.χ. το 
καλώδιο της κεραίας και οι εξωτερικές κεραίες) δεν πρέπει να χρησιμοποιούνται σε 
απόσταση μικρότερη από 30 cm (12 ίντσες) από τα μέρη και τα καλώδια του 3-Pedal 
Wireless Footswitch Kit που έχει επισημάνει ο κατασκευαστής. Η μη συμμόρφωση 
μπορεί να οδηγήσει σε μείωση της ισχύος εκπομπής της συσκευής.  

 

Η λειτουργία του Wireless Footswitch Aesthetics με πρόσθετο εξοπλισμό, όπως 
μορφοτροπείς ή καλώδια, τα οποία δεν ορίζονται για χρήση με τη συσκευή, μπορεί να 
οδηγήσει σε αυξημένες ηλεκτρομαγνητικές εκπομπές ή μειωμένη θωράκιση έναντι 
παρεμβολών και σε εσφαλμένη λειτουργία.  

Οι απαιτήσεις για την αεροπλοΐα, τις μεταφορές και τον στρατό δεν ελήφθησαν υπόψη, κα-

θώς δεν έχουν υποβληθεί σε δοκιμές. 
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Δοκιμές θωρά-
κισης έναντι 

παρεμβο-
λών/Πρότυπο 

IEC 60601-
Στάθμη ελέγ-

χου 

Στάθμη συμ-
μόρφωσης 

Ηλεκτρομαγνητικό περιβάλλον/Κατευθυντήριες 
γραμμές 

Μέγεθος διατα-
ραχής αγώγι-
μων υψηλών 
συχνοτήτων 
σύμφωνα με το 
IEC 61000-4-6  

3 Veff 
150 kHz έως 
30 MHz 

6 Veff στις ζώ-
νες συχνοτή-
των ISM και ε-
ρασιτεχνικές 
ζώνες συχνοτή-
των μεταξύ 
150 kHz και 
80 MHz  

3 Veff 
 
 

6 Veff  

Οι φορητές και κινητές συσκευές ραδιοσυχνοτήτων 
δεν πρέπει να χρησιμοποιούνται κοντά στο 3-Pedal 
Wireless Footswitch Kit και τα καλώδια, αλλά στην 
προτεινόμενη απόσταση ασφαλείας, η οποία έχει υ-
πολογιστεί σύμφωνα με την εξίσωση για συχνότητες 
εκπομπής. 

Προτεινόμενη απόσταση ασφαλείας: 

𝑑 = 1,2√𝑃 για συχνότητες από 80 MHz έως 
800 MHz 
𝑑 = 2,3√𝑃 για συχνότητες από 800 MHz έως 
2,5 GHz 
με P ως την ονομαστική απόδοση του πομπού σε 
Watt (W) βάσει των στοιχείων του κατασκευαστή πο-
μπού και d ως την προτεινόμενη απόσταση ασφα-
λείας σε μέτρα (m). 

Η ένταση πεδίου στατικού πομπού ραδιοσυχνοτή-
των πρέπει σε όλες τις συχνότητες βάσει επιτόπιας 
έρευνας α) να είναι μικρότερη από τη στάθμη συμ-
μόρφωσης β). 

Σε περιβάλλον με συσκευές, οι οποίες 
φέρουν το ακόλουθο εικονίδιο, υπάρ-
χει περίπτωση παρεμβολών.  

Μέγεθος πα-
ρεμβολής εκπε-
μπόμενων υ-
ψηλών συχνο-
τήτων σύμ-
φωνα με 
IEC 61000-4-3 

3 V/m 80 MHz 
έως 2,7 GHz 
Πίνακας 9 του 
IEC 60601-1-2 
Έκδ. 4 

3 V/m 80 MHz 
έως 2,7 GHz 
Πίνακας 9 του 
IEC 60601-1-2 
Έκδ. 4 

Σημειώσεις:  

ΣΗΜΕΙΩΣΗ 1: Στα 80 MHz και 800 MHz ισχύει το υψηλότερο εύρος συχνοτήτων. 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ 2: Αυτές οι κατευθυντήριες γραμμές ενδέχεται να μην ισχύουν σε όλες τις περιπτώσεις.  
Η εξάπλωση των ηλεκτρομαγνητικών μεγεθών επηρεάζεται από την απορρόφηση και τις ανακλάσεις των 
κτηρίων, των αντικειμένων και των ανθρώπων.  

α) Η ένταση πεδίου στατικών πομπών, όπως π.χ. των σταθμών βάσης ασύρματων τηλεφώνων και των 
κινητών συστημάτων ραδιοεπικοινωνίας, ερασιτεχνικών σταθμών ραδιοεπικοινωνίας, πομπών ραδιοσυχνο-
τήτων AM και FM και τηλεοπτικών πομπών, δεν μπορεί θεωρητικά να προκαθοριστεί με ακρίβεια. Για τον 
προσδιορισμό του ηλεκτρομαγνητικού περιβάλλοντος σε σχέση με τους στατικούς πομπούς, απαιτείται επι-
τόπια μελέτη των ηλεκτρομαγνητικών φαινομένων της περιοχής. Εάν η ένταση πεδίου που μετρήθηκε στο 
σημείο, στο οποίο χρησιμοποιείται το 3-Pedal Wireless Footswitch Kit, υπερβαίνει τη στάθμη συμμόρφωσης 
που αναφέρθηκε παραπάνω, είναι επιβεβλημένη η παρακολούθηση του 3-Pedal Wireless Footswitch Kit για 
να διασφαλιστεί η λειτουργία σύμφωνα με τις προδιαγραφές. Εάν παρατηρηθούν ασυνήθιστα χαρακτηριστικά 
απόδοσης, ενδέχεται να απαιτούνται πρόσθετα μέτρα, όπως π.χ. αλλαγή προσανατολισμού ή αλλαγή θέσης 
του 3-Pedal Wireless Footswitch Kit. 

β) Πέρα από το εύρος συχνοτήτων από 150 kHz σε έως 80 MHz, η ένταση πεδίου θα πρέπει να είναι μικρό-
τερη από 3 V/m.  

Κανονισμοί της FCC 

Η συσκευή αυτή συμμορφώνεται με το μέρος 15 των κανονισμών της FCC. Η λειτουργία 

υπόκειται στις ακόλουθες δύο συνθήκες: (1) Η συσκευή αυτή δεν πρέπει να προκαλεί επι-

βλαβείς παρεμβολές και (2) η συσκευή αυτή πρέπει να αντέχει σε όλες τις παρεμβολές που 

λαμβάνει, συμπεριλαμβανομένων των παρεμβολών που ενδέχεται να προκαλέσουν ανεπι-

θύμητες διαδικασίες. 

Ο δέκτης πρέπει να τροφοδοτείται με ρεύμα αποκλειστικά μέσω του τροφοδοτικού που πα-

ρέχεται μαζί με το προϊόν, συμπεριλαμβανομένου του καλωδίου επέκτασης. 
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12.2 Προτεινόμενες αποστάσεις ασφαλείας 

 

Μην χρησιμοποιείτε το Wireless Footswitch Aesthetics ακριβώς δίπλα σε άλ-
λες συσκευές ή στοιβαγμένο σε αυτές. Εάν απαιτείται λειτουργία δίπλα ή στοι-
βαγμένο σε άλλες συσκευές, παρακολουθείτε το Wireless Footswitch 
Aesthetics, για να επαληθεύσετε την προβλεπόμενη λειτουργία του. 
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